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Maurice Gironcel était invité dans le journal d’An-
tenne Réunion ce vendredi 19 janvier. Pendant près
de 6 minutes, le dirigeant communiste réunionnais a
pu partager des enseignements du passage du cy-
clone Belal à La Réunion.
Il a tout d’abord donné sa position sur les coupures
d’eau et d’électricité, suite notamment un communi-
qué du député Ratenon accusant EDF de manque-
ments graves. Président du SIDELEC, collectivité qui
concéda à EDF la gestion du réseau électrique de La
Réunion, Maurice Gironcel a rappelé que lors de la
visite du ministre Darmanin, il a indiqué au membre
du gouvernement la nécessité d’un plan d’enfouisse-
ment du réseau électrique pour le sécuriser, « car au-
jourd’hui c’est essentiellement le réseau aérien qui a
été impacté ».

« Ce sont des investissements très lourds. C’est pour
cela que j ’ai lancé un appel à l’État et au ministre
Darmanin pour qu’ils entendent notre message ».
L’objectif est d’avoir accès au Fonds vert pour finan-
cer l’enfouissement des lignes électriques « pour que
demain La Réunion ait un réseau électrique mo-
derne ».
Lors de sa rencontre avec Gérald Darmanin, et par
courrier adressé au Premier ministre Gabriel Attal,
Maurice Gironcel, en tant que président du SIDELEC
a fait part « des difficultés que nous avons en matière
d’électricité et dans les communes pour qu’il puisse
prendre en compte et mette en place rapidement ce
Fonds pour faire face à des investissements très très
lourds pour régler le problème, non pas définitive-
ment, mais au moins qu’on sécurise et modernise
nos réseaux électriques ».

Le dirigeant communiste interpelle également les 11
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parlementaires de La Réunion. « Les budgets des col-
lectivités vont exploser », précise Maurice Gironcel.
Le passage de Belal a un coût : « un million d’euros
pour la Mairie de Sainte-Suzanne, pour la CINOR c’est
trois millions d’euros, pour Saint-Denis selon les
chiffres de la maire, c’est plus de 6 millions d’euros ».
Parmi les dépenses imprévues dans les budgets pri-
mitifs figure le ramassage de plus de 11 tonnes de dé-
chets rien que dans les trois communes membres de
la CINOR : Saint-Denis, Sainte-Suzanne et Sainte-Marie
ce qui représente 700 000 à 800 000 euros.
En tant que président de la CINOR, Maurice Gironcel

a indiqué que les déchets verts sont le principal
problème à régler en termes de collecte des déchets.
Il est donc demandé aux 11 personnes qui siègent à
Paris pour y représenter La Réunion de défendre les
intérêts des collectivités locales réunionnaises, car la
dotation globale de fonctionnement ne suffira pas à
compenser les pertes engendrées par les travaux de
remise en état consécutifs au passage de Belal à La
Réunion.

Après les rites funéraires tamouls,
un hommage lui a été rendu dans
la salle d’adieu où se sont retrou-
vés sa famille, ses proches, amis et
connaissances venus de différents
coins de l’île, mais également des
camarades du PCR : Élie et Gélita
Hoarau, Michel Folio, Marianne As-
sing, Jacky The-Seng, Yvon Vira-
pin , Jean-Max Moutiapoullé…
Dans une brève et émouvante
intervention, le Président du PCR a
tout d’abord adressé son soutien
entier à la famille de Gilbert Ramin
puis saluant son « compagnon de

route, l’homme de combat et de
conviction », Il a rappelé le par-
cours politique de notre cama-
rade : son exil en région parisienne
dans les PTT, son implication au
sein de l’UGTRF, puis au PCR et
plus particulièrement à la Section

de Saint-Benoît, après son retour à
La Réunion en 1972 et les longues
luttes menées aux cotés de Paul
Vergès et du Parti, pour l’améliora-
tion des conditions de vie des
Réunionnais.
Ancien adjoint PCR de Jean Claue
Fruteau, et conseiller régional, Gil-
bert Ramin avait quitté Saint-Be-
noit en 2007 et résidait à
Saint-Pierre après quelques années
passées à Saint-Joseph.
Élie Hoarau concluait son hom-
mage en s’adressant à l’épouse de
Gilbert Ramin et à ses enfants :
« Vous pouvez être fiers de votre
époux et de votre père, pour tout
ce qu’il a accompli ». Une chanson
locale particulièrement touchante
et choisie par le défunt de son
vivant, clôturait la cérémonie
d’adieu.
Adieu Gilbert !



Bayalina

Guèl-Roz la-préfère shanze tab : li l'artourne son promié plasse. Tanmié !
Tanmié ossi li lé là : mwin té trakassé pou li. Trakassé ? Akoz don ? Son min lé
pa plüs gonflé k’in makatia ; lé zist inpé plus mov in zanblon... Mi di ça
anfoutan, soman mwin lé kontan pou vréman zordi li la-gaingne vnir lékol.
Iérossoir, la kaz, mwin la-passe mon temps mazine, somanké mwin la-kasse lœ
zo son min, somanké sépa koça ankor… Li gaingne bouze son doigt : tanmié.
Soman guète ali, oté ! Pou fé lœ gro pti-mizér devan son bann kamarade !

Mwin lé kontan, vréman, la min Guèl-Roz na poin gran-shoz : mon kér lé
pa magazin-la-kolér, lé pa godon-la-méssansté, lé pa gardmanzé-la-vanzanse. Iér,
grankouto mwin noré pike min-la ansanm. Iér, parèy i kloute dessi in boi zoizo
bélié dann milié karo mayi, mwin noré kloute ali ! Zordi : rœgré sinsér.

Ti rœgrète ! Kèl rœgrété ti rœgrète ! Twé va rœgrété toué la-korize in
léspèsse koshon i méprize demoun ! In ravodri i zire ton nassion ! Alorse,
konmsa, malbar i mor dann fonnman la-zamé vü savon, dann bôyo (en parlan
par réspé) i koné pa papié, i frékante rienk lœ rosh sanm féy brinzélié ! Oté,
rœgré, ça non, toué la-poin ! Dizon, ton kolér la-fane inpé… dizon, ti ranküne pa
ali tro… soman, rœgré-la, non… !

Tête-Zak la-vni re-assize vizavi d' mwin. Li apèle Ari. Ari i manze ankor en
goulipia, soman, astér, li pran in temps pou arlève la tête pou sourire sanm
mwin. Son sourir lé toultan gonflé sanm in bèl boushé manzé, mé rien : i fo pa
demande tro.

La pankor fini...



Oté
Mézami, zot i arète amwin si mwin na tor,
mé mi panss pa mwin na tor. Mèm mi
panss la vi i done amwin rézon souvan
défoi… Pa dann toute zafèr mé dann bann
zidé lé inportan pou l’évolission noute péi
la Rényon. Si mi di azot toute bann zidé
noute parti dopi son kréassion, l’ané 1959,
la fine fane dann l’opinyon zot sré étoné,
mèm lé possib zot va panss sé zot la trouv
sa. Toute fasson in lidé lé fé pou ète
partazé !

Nou va arvnir la dsi in n’ote zour mé zordi
mi yèmré anparl azot lotosifizanss
alimantèr. Sa sé noute parti kominiss la
mète sa an avan é finalman néna bonpé
d’moune i panss sé sak i fo pou nou, kissoi
lotonomi alimantèr, kissoi lotosifizanss,
kissoi ankor la souvrènté alimantèré dopi
la droite ziska la gosh, l’opinion piblik an
zénéral lé dakor avèk sète idé-la… I panss
sé sak i fo pou nou. I panss galman sa sé
kékshoz ni pé réalizé. Néna mèm sak i
pouss pli loin é i di manzé sa sé in n’afèr
tro sèryé pou nou ète dépandan par
raporte lé zot. Sé nou k’i doi trouv kossa
ni doi mète dann noute tanbouye.

Néna dé-troi soir d’sa, lo miniss té apré
koz dann télé é oila toudinkou li parl de
nou konm in gran lil agrikol, li vante la
kapassité noute bann plantèr, é li di ziska
késtyon d’manzé La Rényon i pé débrouye
son kari par li mèm-anfin li la di apépré
sa, pars li néna son fasson d’parlé, é mwin
mon fasson d’kozé.I anpèsh pa nou dir la
mèm shoz mé shakiinn son manyèr.

Pou rézimé ni péi, finalman la rézon i fini
par sorte vinkèr dann in bataye zidé. Mé
atanssion sé pa par la Franss nou va trape
noute lotosifizanss alimantèr, mé par nou
mèm avèk noute savoir fèr, avèk noute
lintélizanss, épi avèk noute prop
konéssanss noute péi… Mi antan déza i pé
apré ral lo konte déyèr mwin, apré di :
« koman nou va fé si néna siklone ? ».
Koman nou va fé ? Mézami i fo ni travaye
pou trouv lo méyèr sistème agrikol lé bon
pou nou é ni travaye ossi pou tir dann
noute bann prodiukssion sak lé pli valab,
pli marshandizab pou nou.

Konbien foi nou la di : kann sé pa arienk
dosik mé sé toute kalité ko-produi ni pé tir
dann kane avèk a popré in sinksantène
produi ni pé ansèrv vitman… Mi sava pa
fé in gran démonstrassion, mé bann
kamarade lo parti la fine dir, ékrir, lir sa
in pé partou sof ké néna in pé i konpran
pa bien mèm si zot néna bak+25, é si zot lé
bardé konm bardo avèk in kantité
diplôme… I manke azot lo sanss bann
réalité épi léspri d’finèss, i manke azot
galman bann zidé klère.

Alé ! Mézami, mi arète la san obliye dir
azot in blag.ala lo blag : lintlizanss lé
bordé avèk la kouyoniss, soi ou lé d’in
koté, soi ou lé dann l’ote sé ou k’i shoizi.

A bon antandèr, salu !




